
Don Manuel, fino gaftar ei papel en argumentos deviles, yla
paciencia en locuciones inútiles. El cap. ii.delGenefis em.
pieza :Erat autem térra labíj vnius ,&fiermonem eorumdem,

Pruevenos qual es aquel vníCo Idioma, y habrá vcncidojpero*
creer, que vence, dejándolo en opiniones, aunque figa lamas
común, es levantar 'teftimonio al affumpto. San Aguftin fe in-
clinó á que aquella Lengua vnica fueífe la Hebrea; pero no lo
afirmó, y afsi finembargo de te grande autoridad, opinaron
otros por laChaldea. Sobre eftohizo D.Gab. la fegunda Di»
fertacion, que no reiuelve nada, nipuede,fin temeridad:pues
para qué viene fuApologifta ágaftarnos en efto el riempd?
Para no refponder, dixo el Maeftro ,porque habiéndole yo
notado las palabras: ElIdioma que vsó elSeñor para ¿a pronun.
dación de ellos (efto es preceptos, que dixo en otro §. arando
afsi dos) entendemos que fue elHebreo. Y reípondiendole ,que
no creyeíteter la de Dios aquella Lengua: pues fiendo fiuyas
todas, yno hablando materialmente, cerno ios Mortales ,aquellas
leyes primitivas, que v.m. dicepronunció en Hebreo, las pudo pro.
nunciar,y aun las pronunció finidioma ,fijándolas en el corazón
de nuefiro primer Padre, gravándolas en fiuinteligencia, &c. A
efto no fe refponde, nife refomieron fielmente mis pal.__l.ras,
que aun fon mas que las copiadas :y folo íe dice con vn alto
defprecio :De nada multiplicas inmenfds fumáis, y vale en tu
Arítbmetica elcerofinguarifmolo quefie te antoja. Ola, replicó
Terefa, fomentas filmas dice :pues porqué el P'hantafmon
preguntó pag.77. De donde hasfiacadolovoz inmenfibíeí Cafie-
llana no es, Latina tampoco, que lapajara; fiera fin duda de tu
nuevo Vocabulario. Tubiera razón la feñora Terefa ', dixoelP,
Franciteano, fino coníideraffe la libertad que tienen los Aca-
démicos para eftancar las voces con retención de te pradica.
ElMaeftro no es Académico, yafti no debió vter loptohi vi-
do. Meperfbade Padre,rerpondió día; mas digame por fu vi-
da: tienen también licencia para quebrarnos los huellos con
las íacrilegas novedades de la lengua ,que encierra effe lar-
guísimo, y pcfadiísimo $. En indulaciones del Aire, yDifiper-
fosl Tienen licencia para atar las dicciones con E eh lugar de
y.como pag.81. y en la figuiente reílituir la y, olvidándola
£? Tienen licencia para alterarla Orthographia, eteriviendo:
primero, genericion, furrio,nombres ¡antigua, y cautiva conlerra
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mayufcula, yVtias veces :Lengua Hebrea ,Lengua de T>ks\ f
otras: Lengua delvulgo Hebreo, Lengua Santa, jugando á paces
y nones con la Orthographia ,finregla ,ni methodo en vna
mifma cofa: pues todas aquellas variedades recaen fobre el
Idioma Hebreo? Tienen facultad para hablar dePtobmeo,
finmas exprefion, que el tiempo de Ptoíomeo ,ó defde Pteh.
meo,eomo fifueífe vnico.y note pudiente equivocar; aviendo
Reynado enEgipto trecePrincipes de aquel nombre,camo la-
be qualquier Sacriftán ,yvltimamente teloenfeñó J.Vaiilant
en fuHiftotiaPtolotneorum,irnpreffa el año i70i?Si para todo
efto tienen libertad los Académicos ,y afsi hulean lapureza
del idioma, afsi reglan la Orthographia, y afsi declaran, y ex.
preffan las noticias de que te valen ,vtilifsimooficio tomó la
Academia. Mucha razón tiene, dixo elP.D.Manuel,pero me
parece, que no te culpa con ella á la. Academia ,pues la Apo-
logía no es obra teya, nien ella hallamos te recomendable.
aprovacion.

85 Vafta tenores, dixo el P.Diego ,ycontinuó. Ref-
pondefe luego a la nota puefta fobre la ley de cultivar elPa-
rayfo,y copiando fin puntualidad las palabras de la Carta
pag. 34. te hace interrogación vna confequencia :Tafsi la ley
fuepenal. Silo dexaffe, pone donde el Maeftro :Si le dejaje. Y

. luego muy preciado dé Marrajo letrahe, como dice, vna gran
cofecha de confonantes , forjándolos á placer de varias ora-
ciones para vna fola.Ydefpues dice:Efios feria, fatigaria,exer
eería, fentiria, yharia,me bandado gana de reír: nopor ver con*

finantes vnos fiebre otros ,como apiñados (que tu no incurres eti

fiemejantes deslices) finoper elía, que es terminación de regocijo
de Payo s. Ylomejor es, que luego queriendo hacer el pa-
pel de teftivo,yalegre, que le es tan propio como el tocado á
la Mona, faca al Teatro la carcomida erudición de que Etha-
lides tubo vna tía llamada Ja , y que porTu obfequio dixo
jantas veces ia,como filaen Caftellano ,nien Griego fuetee
lomifmo que;*. Ycierto ,que viéndole tan erripeñádo con
la tiahermana de la abuela de Ethalidcs , temí que nos enca-
jaflé la genealogía de aquel memoriofó elegante afpedo, haf-
ta que cal en que fiendo hijo de vn DioSj feriabreve, y inútil
la relación. Lindo vá efíb,aiíadió D.Manuel,pero feñor Maef-
tro, que ay de los Qonfoaantes de /'*? Señores ,ellos lo dirán.-

'\u25a0 \u25a0""\u25a0 •' ' * ' *

Léate



Léatela Carta,. y fieftas terminaciones confonantadas ,coma
dice el Philofofo, difguftarcn los dodos oídos de vs.mds. ten-
drá razón ,y quedarán calificados eílos mis deslices. Pero fino fuere aísi , tengan vs. mds. pretexte , que lo que yo
reparé en las pag. 5. y 3 2. fue,que acavando el Autor de ef-
crivir vna voz, ví'aíte otra de la mifma terminación, como de-
formada, increada. Originándote fobrenatur al. Varón en la mal.
dicion. Vanidad la ambigüedad. Ceguedad pues la voluntad. Ma.
yormente no aviendo inconveniente ,y otros femejantes. Efta in-
mediación, dixe, que diíbnava en buen Caftellano ,y en los
términos de verfo medido; mas nunca condené las voces co-locadas en diftancia tal, que aunque terminen de vnmodo
fean gratas al oido: Ingenere demonftrativo (dice en fu libro
de Eloquencia Melchor Junio p. 178. ) quiafuavitas máxime
quarítur, &deledtatio verba adhibebuntur Elegantia, pura lo.
tina.... qua fiuavemfonum habent .. .fitruólura exquifita,&•
aecurata, fintafperitate ,fine vocalium coitione ,fine confionan-tiumcoMifione. Y pag.18 f.Quemadmodum enim ingratus mufi-cus Ule eft,qui chordafemper ob errat eadem: ita vel óptima fien.tentia, &...dicliones ingrata funt,magnoque cum tadio au-
diuntur, fivna eademque inoratione fiape repetantur. Don Mi-
guel Salvador en fu Artede Efcrivir fol.30. reparó con mu-cha agudeza efte mifmo cafo: Es defagradable (dice) la repetí.aonfrequente de vna mifmo letra, terminación, finido,ycadm.
cía: pues fiehace gufiefia lo diverfidod, y es bella la naturaleza,
porque es varia. Ninguno de los antiguos, ni modernos lo ex-
plicómejor,que Sebaftian Foxio Morcilloen te librode Imi-
ratione ftyli,donde fol.61. leemos: Illudvero maioris &artis,&iudicij,quedes ab Oratore diligentifsimé(Poetam*enim omitto)
Jervandum,vtfonora,numerofiaquefitoratio: non illa quidem
aft/tribta certispedum, aefy Habar um numeris ,quaíis eft verfus,
Jed libero, &fotuta, concima tamen, acfponté fiua cadens. Ha.bent enim Oratores numerofum inoratione quiddam , quod nu-llapedum menfiurajed concinnitatis aurium iudicio conftringant \u25a0 vteadem fianans, compofita, gravis, ernataque exiftat. Atnume.rus ille Poéticas aaeo efi ab ijfidem alienus ,vt vel máximoviiotribuoturfelutaorationis periodumjn verfusformam clau.di etiamfiverfus ipfifiuam fiponté fiuant,nififorte,dumexañilare vtantur aliquo. Omnino tomen invin¿ oratione



Us efi Oratorum,vitiofum eft,quidquid Poeticé fonorum eft,&¿
Yquanto debe huir el Hiftoriador del eftiloPoético ,lo ente-
na en te Dialogo de Hiftoria inftitutione,fol.72.y 76. Y Juan
Antonio Viperano en fu,1. libro, cap. 14. de componenda '

oratione, lo repite,, diciendo: Fit enim tenis, dulcís ,&aquabi.
¡us oratio ,fiverborumconcurfius ,ñeque afperfit,ñeque hiulcus,
fed {vtait Cicero) quodafn modo coagmentatus ,&levis :finee

'

concurrant vocales, vt itiic-Bacaa*d£nea impe.ndebant;nec afperio.
res confonante iprxfertim x,. Ó"s. interfe commija rixentur...
netfequens dicho abvitimis pracedentis incipiat, vt 0 fortuna-
tamnatam. Adbac fieiufdem ¡ittera afsiduitas vitetur:. vt,0
Tite, tute tati tibí tanta tyrannetulifti. Nec infiuper vtamur con.
tinué fimiliter cadentibus ,. & dtfinentibus ,. ac declinatis,vt
Flentes, plorantes, lacrymames,& miferantes. Y vitimamente el
M.Patón en Pu Eloquencia Efpañola, cap.9t.f0l. 9 r. previene:.
También deben en Caftellano evitar los confonantes ,.no vengan d
acabaren- copla, ó cofi. Algunos han caído en efte vicio,engañados
de la fimiliter deftnente,por no vjalia con moderación.- De eftos
ha fido notado Don Antonio de Guevara Obifpo de Mondoñedo. Y
en el cap. 1o. fol.9 2. dice: Similiter cadente, es quando laspala-
bras tienen vnas mifinas caídas ,loqual en verfo, Efpañol es muy
ordinario, yaun cafiforzofo: En profa. vsó mucho¡de efialocu-
don, y de la figuiente (definente)'- Don Antonio de Guevara ,po-
niendofea peligre dehacer coplas (como dixi'mos). lo han notado de
VÍCÍO.Y fol.93. Similiterdefinente, es quando las finales acavaw
en confonantes, que aun en Latinguarda efto,y afir es fiorzofaen
ios verjas, finofonfueltos. El'M.Cefpedes le pufo efie exemplo:.
Elfaliómedrado, fu compañero afolado, él negoció acava-
do, el Juez bren pagado- Afe ds vfarpocas.veces» Y luego fol.
107. Aje de huirelconcurjo. de. la mifma letra', como'. SoisSanfen,

fobraosjefo.0de lasmefmas filabas, como:. Vola la lalandre. 0 de
las mefmas, terminaciones, óconfonantes, como elhombre afombre
el nombre ... ..yotras oofas; que ofenden aloída conju-afpereza.
Bien eftá íeñor Maeftro, pronunció el P.Diego,, y profiguió;
Gafta luego Eulogio mas de dos paginas, en deterívir poeti-
camenteeí Parayfo, y loque en tes arboles }.yternillas pudo
en ocho días ver, y experimentar nueftro primer Padre. Una
vez, entenado Moral es, la de cultivar, ley penal ,y otra ley

deU naturaleza^ no rigurofa, fino neceffaria coi.tr_fel.oao.*
Una.



Una vez fe pufo par., qué el hombre vfaffe fociencia, y ubre
aíbedrio; y otra, porqué era precito ei cuitivo,refpvxto de
que el nombre tee criado para el exetcicio.. Defgajar ramas,
y cfoarcir ternillas, dice que es lo mas agradable ,:\u25a0* guíloío ,y
üiavejy. queAdán executaria eílas cofas,yotros experimentos,
que teña'ia finfatiga en meaos de ocho dias, ó porque con te
ciencia nada feria íuperñuo, ó porque para ello le ayudaría
de ios Animales. Quien avisó todo elfo ai Philofofo,dixo eí
Francifcano? La feñora Sería, refpondió Terete, con confejo,
y dictamen de mis teñoras DoñaCongetura, y Doña Podia,
guiadas de ínciento y dos el tenor Difeurfo, que es feracifsimo
en eflás fertilidad.- , como lo aiiegura el mifeio Encio en la

feracidad verdegueante, que vfa en. las pag.84. y 85.Pero con
qué inimitable gracia fenece fu refpuefta ,diciendo vio en la
Coila de África vnas. Calavazas tan parecidas á ía Cabeza del
hombre, que los muchachos figuran las facciones con vn hie-
rro, y fingen la Cabeza, y cara humana. Debió de paffar por
effa Coila quando vino del infierno, dixo Terefa,y no ay que
.eftrañarlo, pues la Coila ,y elCentro de aquella Región ,ha
figlos que eftán por fu defgracia condenadas á éi. Silo dixera

.Encio, añadió ei P.D.Manuel, no fe hubiera canfado mucho,
porque fu nombre dá á entender, que es Sardo ;y Centena,
aunque oy te incluye en la demarcación de Europa, fue con-

siderada entre los antiguos por la íeptima Provincia de Áfri-ca, como con palabras delEmperador Juíliniano loprueva el
Dodor Aldrete entes Antigüedades, iib.4. cap.26. pag.625.
627. Yafsi hallaría en fumifma Cate aquellas Calabazas. Yo

.no foy hombre de Mar,añadió el Efcrivano, finoGallego te-
rrreftres y finbutear Calabazas ,he viftohacer lo mifmo con
•ios Navos en mi tierra ,yno es menefter tanta dureza comola del hierro. Pero aun ay mas, dixoel P.Diego,porque eícú.
ve: Sihubiera plantado de eftas Calabazas Addn, quantos Maefitros, como tu Amigo,fefingirían los Niños:- Vitor,dixo el Efcri-vano, no te puede decir mas, nimejor,dente vna cilampa por
.la agudeza. Yluego dirán que es fobervio , qué mas puede
humillarte, que a hablar de Niños, yCalabazas. Por effe fimiide la Cabeza del Maeftro ,y por el defenforio de la ley decultivar, que incluye efta resucita ,te puede decir loque D.

Cea Fran-



FrancefiUo, examinando dos truhanes de orden de varios V~M
porque ciñendo la averiguacioná fi fabian nadar ,refpondióB
al Ceter: Señor, elvno nada,y elotro no nada. H

8<5 Llama defpues al Maeftro, profiguió el P.Diego,!
Chacharon. Eflb no Padre, replicó D.Manuel, no ha de pallarI
entre Caílellanos ,y en la vocade vn Académico voz Italia-1
na, que fe nos querrá naturalizar en dos dias ,y defterrar lasl
admitidas, ypropias ,Hablador ,Parlero ,yLoquaz. LlámeleI
Encio lo que quifiere ;mas fea en Caftellano ,que effe es ell
Idioma de la Apología. Chacharon, y Charlatán fon voces,!
que te oyen en el Ínfimo pueblo, tomándolo de los LacayosB
Italianos, que trató en ei Bodegón, en laTaverna ,y en di
Raftro. Chachara, Charlatán ,Chacharon, ion términos, fo-B
bre Eftrangeros ,impropios del Palacio ,y de la Apología.!
Ciarlatore llama el Vocabulario de los Académicos de la Cruf-I
ca, pag. 179. alque elLatino: Loquax,y el Caftellano: LoquadM
Y añade: Díciemo anche Ciarione chevdle oltre al ciorlare offaiM
dirbugie. Yprimero lo dixo mejor Giacomo Pergamino enl
fuMemorial de laLengua Italiana, pag. 107. Ciorlare. Parla\
refovercbio,é fenza fine, éfenza modo. Eífo ,dixo Terefa ,no
fe acomoda al Maeftro , fino al Phiíofopho : porque habia
ibverchio, efto es; vltrajando villanamente ,como lo declara
elmifmo Autor. Habla finfin:porque para vna carta de once
pliegos eferivió ventiúnco. Habla finmodo , porque en nada
le conoce: réteme mal, refponde peor; y finregia, nipau'ta
efcrive quanto acude á fuAfricana Calavaza ,ó fingida cabe-
za. Pero porque no heche menos el Chacharon en propios
términos Italianos, buelva á ver los Académicos de la Crufca,
yhallará, que en la mifma palabra Ciarlare ,dicen Parlare
ojal, vanamente, é leggisrmente, y luego que de ailitele Chia-
cbierone, y que efta voz caufa la otra Chiachierata ,que es lo
mifmo q Taiamellare. E Tatamellafi dice d< buomo leggieri, eche
chiachieri ajai, é con chuiga poco. Válgate Antaño por Philo-
fofo,dixo eí Labrador, quien te mete en hablar tantas Len .

guas, paraque te buel van contra ti todas. No las ha de ha-
blar, replicó Terefa, fiellas le hicieron cometer la Apología,
como previne en el numero 4. Déjele que cumpla con te
oficio,y que fatisfaga lo que ofreció á fu Autor, paraque
fuellé confolado a la otra vida. La Academia le ha dado para



5
hab'ar tantas lenguas vnDiploma con futello, defpues que
averiguó ter el mifmo por quien dixo Gongora en fuDécimo
Romance burlefeo.

J

De las demos Lenguas
Es gran humanifia,
Señor de la Griega,
Como de laScitba.

Tiene por -mas fuyo
La Lengau Latina,
Que los Alemanes
La Perfia, ó la Egipcia'.

87 - Sigue en laApotogia la fatisfacion del reparo
fobre atar fií epígrafe del cap. 17. con el Texto. Refumenfe
las palabras del _vía«ftro, y faltando a lapuntualidad íe le ha-
ce decir vn telecifmo: Lo que mas embarazo me caufa es de que.
dar ya hecha; y efto no es afsi: porque éi eterivió : Lo que mas
embarazóme caufa nace de quedar ya hecha. Que es muy di-.
verfo: pues con el nace eftá bien, el de: y con ei es eftá manio-
bra, y embaraza. Ypues ei feñor Acaderoi-Encio tiene facul-
tad para decir de fuyo loque quifiere ,deje á los otros que te
expliquen como puedan. Mas porqué no argüía de otros, que
el Maeftro no es folo,ó tiene acompañados,íepa que no los ha
menefter para efta cura, y que es tan vno.y tan folo.que aun-
que te ponga mil ceros detrás, quedará fiempre vnidad. Pero
vamos alcafo, dice toego.que alli íe buelve á notar ,que el
Texto fe ate con el titulo:y defpues de haber refpondido tan-
to en la pag.3 3. buelve aora á la carga. Eflbes. ,dixo Tere-
te, que lellegaron nuevas tropas: bien dixo elMaeftro ,que
la Apología es de varios ingenios ,y no dixe yo mal,que es
comoQuefo de Flandes.Gító antes para aquel encadenamien--
to a Don Antonio López del Águila, yáQuevedo $ pero co-
nociendo la Cofradía, que elprimero no vale nada, y el te-
gundo eftá mal traído alli, le buelve á producir en la Politica
de. Dios, y en la vida del gran Tacaño. Trahe á Cervantes en
el cap.5. del hb.i. Aguarde Padre, dixo el Francifcano ,que
efle hombre esteral en la elección, y no digo bien, es dichofo• en hallazgos: pues para defender diíparates ,folo los díípará-

> tes fon propios, lea v.m. yDiego leyó :Del donofo ,ygrandeefcrutinw, que elCura, y elBarbero ,hizieron , en la librería de
nueftro ingeniofo Hidalgo. Efte es el titulo-, ó epigraphe 5 y elTexto áke;.E¿qualaíintodapia dormía, Pidió ¡as llaves d la



Sobrina delapofento, donde eftavan ¡os libros,-&<c. Pues el apo«f
tentó, añadió Fr.Franciíco, puede fer Tío, que tiene Sobri.
na. No dice eífo Padre, refpondió Diego., la íobrina era de
Don Quixote. Bien, refpondió, y quien ía pidió las llaves? el
Cura, que antes dixo te liamavá Pero Pérez. De qué lo, fabe
V.R? preguntó Fr.Francifco, de que defpues íe llama. Licen-
ciado la Ama. --Eífo no baila ,tepIidv.Fr. Franciíco, porque
también eftava allielBarbero ,y ay muchos , que íé llaman
Licenciados, y quieren tener efte grado ,quando por acate
•abrieron el Arte de 'Nebrijai Ello es elCura, repitió ei P. Die-
go. Yello eftá mal puefto., reíponiió Fr. Francifco ,y es él
•vnico difparate, queay en effe excelente libro. Hablo.folo de
la locución, porque te ven, que quando el Texto eftá tan con-
fute, ymal colocado, no te puede traher por exemplo fu en-
cadenación con el titulo..Y vamos á otra cofa.Trahe defpues,
profigíJió Diego ,*tres capítulos de.Santa Terete ;pero levan-
tando á aquella diferetifsima Santa otros tres tete-nonios ,en
'que folocaerán Niáos,,ó Beatas. Dice,, que la.Sant.a Madre
*ató elepigraphecon el texto; yes faite:porque la divifionde
capítulos en aquella gran obra Camino dePerfeccion ,no es
fuya, yfin duda lahizo alguno de tes Sabios hijos, óFr.Do-
miñgo;dé Bañes fuConfeííbr, para lá claridad ..y para el ali-
vio de iosquela leyeren; 'Efto.es tan fácil de conocer, que
•con tolo reparar losepígrapheste conocerá ,que no es de la
Santa, fino el del Cap.i. que dice: Déla caufa, queme movida
hacer con tanta efire chura efte Monafterio. Yel Texto empieza:
-Alprincipio queje comenzó efte Monafterio. Que.es teftimonio
irrefragable* de que Santa Terete no vsó atar eí Texto con el
-eplgráphé: pues rtó riixera fegunda vez Monafterio. En el 2.
Capitulo leemos: Que trata como fe.han de defeuydar de ¡as. m-
jefsidades corporales iY el Texto es : No penfiis hermanas mías,
&c.El3. dice: Profiguelo que en elprimero comenzó d tntar,y
pirfuadi días hermanas,&c.acava con vna.excUmacion.Vc aquí
<qué habla tres veces en tercera perfona, yque no pufo Sansa
Terefa el tituloá efte Capitulo. El 4. dice: En que fe perfiuade
¡aguarda de laRegla. El 5. Profigue en ¡os ConfeJones ,dice io
que importa fiean Letrados. Otro teftimonio de que nó leputo
la Santa. Yel 6. firve para lomifmo 5. pues dice : Terna a la
materia qui'comenzó del amor perfeflo.El 7.que citaelP.hiíofo-



fo, dice: En que trata de la mifma materia de amor Efipirituah
Yporque empieza el Texto: Es cofa eftraño, qué apafionado-.
amor es efie, nos quiere perfuadir á que la Santa ató el Texto
con el Epigraphe; pero.no es afsi, y íobre la evidencia ya he-
cha, de que la divifion de Capítulos no es teya ,buelva la
hoja, y hallará, que fenece el £. antecedente con efta excla-
mación: Opreciofo amor, que va imitando al Capitán del Amor

Jefusl Yluego :Escofia eftraño, qué apaftanado Amor es efie. En
que no folono ay enlazamiento con ei titulo;pero ni aun ri-
guroiámente ie csndria con él $¿ anterior ,fino fueífe precite
la declaración: Amor Efpiritu.it;amor de Jefus. En los cap. 8.
p.io.ir.12.13.r4- y 15 .empieza fiempre el Epigraphe : En
que trata, ó Proftgue ;mas eldel Capitulo figuiente de que el
Philofofo fe vale, es contra producenrem ,y hace evidencia
de que no le eferivió la Santa; porque defpues del largo titu-
loque tiene, y copia la Apología, dice: Es mucho- de notar efie
Capitulo,y elque viene cabe éi, palabras que omití» Encio ma-
licioíámenre,porqueexplican',que la fanta humildad deaque-
lla efcíarecida amiga de Dios,, no alabaría fuobra con tanta
fatisfacion. Mayormente quando bolviendonos al Prologo,
que íe fabe e&fuyo, hallaremos, que efcrivía con gran miedo
importunada por tes hijas, ycon licencia del P.Fr.Domingo
fu Confeffor :Tfifuere mal acertado (dice) elP.Prefentado que
lo ha de ver primero, loremediara, ó loquemara. Como te en-
tenderá pues, que fobre efta medróte ,y obediente resigna-
ción,, diga.de dos Capitules fuyos la Santa :Es mucho de notar
efie Capitulo, y elqueznene cabe éll Efta calificación no puede
ter del efpirituhumilde, y poftrado deaquelteinimitabte mu-
ger; yfolo pertenece áíuConfeffor ,y Diredor ,que como
ella dice: Loha de verprimero, ylo remediara, ó lo quemardXEn
efta inteligencia, queno admite duda, las palabras del Textor
Noosparezcamuchotodeeftó, que voy entablando elJuego ,no
tienen reiaeior. al Titulo, finoai todo yáeterito de iaobra,en
que había propuefto tanta parte del Camino déla. Perfección»
efto es de los medios de llegar á ella, Y la ptúeva es eviden-
te:porque en el Cap.i 5. que trata.de no diteulparte, dice ia
Santa: Porque verdaderamente es de grande humildad dejar fecondenar finculpa, ycallar. Yenel itf.prodigue- r La humildad
trajo del CieloalRey 'Divinomías- entrañas efe laVirgem, yycm



ella le traherémos nofotras de vneavelh d nueftros almas. Ycreeque quien mas tubiere, mas la terna; y quien menos ¿menos. Porque
yono entiendo, nipuedo entender, como aya, nipuede aver bumiU
dadfinamor, niamor finhumildad. Nies pofsible eftar eftas dos.
Virtudes enfuperfección, fingran defafimiento de todo lo criado.Sobre lo qual es precifo retroceder, y en loscap.6". y ySe ha-llará, que trata del Amor. En el 8.p.to. del Defafimiento. Enios 11. 12. 13. del Sufrimiento, y la Mortificación. El14. esRegla guvernativa para las. Preladas. El 15. que mira anodifeulparfe, encarga te pida al Señor la verdadera humildad:Porque el verdadero humilde, ha de defear con verdad fer tenido
en poco, yperfeguido, ycondenado, aunque no aya hecho perqué. Yluego declara la relación á todo lo antecedente, diciendo:
Eftas virtudes grande s; y la\\wvn\ldzd de que acabas a de tra-
tar, no es mas, que vna virtud. Yei mifmo §. de aquel yá te-parado Capitulo declara, que parecerá impofsibie ío queaconteja: Masye sé, que fepuede alcanzar efta livertad, y nega-ción,y defafimiento de nofotras mifmos con elfavor del Señor. A
efto eterivió inmediatamente, y findivifion de Capítulo :No
os parezca mucho todo efto, que voy entablando elJuego, como di.
cen. Pediftefme os dixeje elprincipio délo Oración, &c. y habialuego de ella. Yde loque trató¡ hizo defpues el índice quien
repartió la obra en Capítulos: con que es vifto,que :Elno osparezco mucho efto, recae fobre loque avia entenado; no fo-bre ioqne iba á cnteñar. Efto te dice por cofa yá moftrada ,óque te mueftra, no por loque te ha de moftrar ;y la Santa
bien fabia eftas regias de locución propia. El Cap. 17. tratade noter para la Contemplación todas las almas, y el íiguien-
te, que cita en te apoyo elPhilofofo ,no tiene relación á fu
epigraphe, fino alCap.17. que todo es del camino contem-
plativo. Yafsi empieza la Santa: Pues yo os digo hijas mías ,d
las que no ¡leva Diospor efte camino; en que no te puede dudar,
que habla con las del otro camino adivo, y para provar ,que
es tan vtilalerpiritu,como el de la contemplación. Y que
continuando eldifeurfo empezado^ findividirle,ni tepararie,
niponer titulo,ó retemen de loque iva á tratar, deja el efta-
do contemplativo,y paffa a hablar del adivo. El Titulote pu-
fo defpues, y por otra mano, como él mifmo lo declara :Que
proftgae en lamifina materia,}' dice quanto mayores fon los tra-
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vg&sdélos contemplativos, que. de les activos :es de mucha confio-lacionparo ellos. Es de mucha confolacion para los adivos, no
diría ladefeonfiadifsima humildad de la Santa Madre. Y fiJohubiefle dicho, no efcriviria luego : Alas que no lleva Dios por
efte camino: porque el titulonombra dos: contemplativo, y
adivo, y quedaría dudóte de qual de ellos habia. Yno ay 'talcofa: pues ei efte,recae fobre el camino contemplativo ;y Cite remitieíte al titulo,era relativo al otro camino ,que allief.tá inmediato, y la relación mira fiempre al antecedente. Que-demos pues de acuerdo tenor Encio,que las titulaciones óep_graphesnofot.de la Santa. Y porque elCap. 20. defpuesdel titulo,empieza: Parece que me contradigo en efte Capítulo
pajado, yde aqui querrá v.m. defmentirme; le prevengo que
numerar los capítulos, no es hacer retomen de lo que tratanyque quando llegó la numeración del 20. que te eterivió mu!cho tiempo defpues que los otros, como declara el cap 19 váaquell a iníigne dirección de los perfedos ,podía (y fe debejuzgar) haber paffado por la cenfura del Confeffor de la San-
ta, que por la claridad baria la divifion.Fuera de que ,comotoda obra fe divide en Libros, Capitulos, ó Párrafos ,quando
aquellos futan, fe tiene el §.por Capitulo ;y no feria muchoque la Santa le ílamaflé afsi, quando, loque parece mas natu-ral, no eteriyieffe capitulo, porque yá viodividido en en ellos
íueíento. SielPhiloíofo hubiera viftode efpacio los Tirulosque ay en todos los Capítulos de la Santa Madre, hallaría
otro, que fegun fu didamen ie favorece: porque el tit.del 19.es: Profigue en dar medios para procurar efta oración de recorí.
miento. Dice lopoco que fe nos ha de dar defer favorecidas de los
Prelados. Yel Texto empieza : Por amor de Dios hijas ,no cu.reís de daros nada por efiosfavores. Ninguno leerá efto, finre-flexión, que no faque de ellodos cofas :La primera ,que eltituloes de la Santa: Lopeco que fienos ha de ddr de ferfavoreci-dos de les Prelados. Por amor de Dios hijas ,no curéis de eftos fa*veres. Pero elque leyere con obfervacion, hallará, que eftoes confequencia del Capitulo anterior ,yrelación á él: por-que ie feneció la Santa Madre con eftas palabras :Nopenfeis
que es como oca,quefivn Señor, ó Prelado favorece d vno poralgunos fines ,o porque quiere,luego ay los embidias de ferialquifta aquelpobre fin hacerles nada ,que k cueftan caros losfa.



vores. Efto es por loque mira al relativo ;y en quanto alTT
tulo, lobre ío que yá te ha dicho,nos defengañatá el Cap.30.
Dice io que importa intender loque fe pide en oración. Trata ds
eftas palabras del Pater nofter.Sanllificetur nomem tuum. Ylue-
go con feparacion: Aplícalas a Oración de quietud, y comiénzalo
d declarar. En que pregunto yo, quien las aplica, y quien co-
mienza? Refponderáfemc: Santa Terefa. Luego no es Santa
Terefa laque pufo el Titulo.Ene háel Cap. 31, íelee: Es mu.
che de notar. Yen el del 34. Es muy bueno para defpues, &c.Y
eftá ligado al Cap. antecedente, porque el texto empieza:
Pues efta petición de cada dia, que es ei :Panem nofirum quoti-
dianum, de que trató en él. Fenece el Titulodel Cap.3 8. Es
de notar. Yel 39. Efte Capitulo es mucho de notar ,afsi para los
tentados de humildades faifas, como para losConfeffores. Y eftas
calificaciones: es de notar: es mucho de notar: es bueno, y es
mucho de notar para los Confcffores ,hace evidencia de que
no tituló la Santa fu obra, afsi porque no la alabaria,, como
porque fu infigne humildad ,que la perfuadia fiempre ,y en
todo, eftár llena de ígnorancia.no permitiría, que penfaffe en
dar reglas á los Confeffores. Pero como realmente las incluye
en aquel Capitulo, con elmotivo de' prctevar tes hádela
falta humildad,, el que titulóelLibro,quito expreffar,, que
aquel Capítulo era muy vtilálos Confectores :cote que no fe
atrevería á efcrivir laSanta.

88 Padre Diego, dixo elP. D.Manuel, V.R.ha refu-
tado con gran íolidéz las citas . que ia Apología hace mai de
Santa Terefa. Veamos fi executa lomifmo con las reliantes..
Son foias dos, refpondió el P. Diego ,y de GetonimoZurita',
dignamente alabado de verdadero. Hiftoriador; pero indigno
de la culpa de atar el texto-conel Titulo- La primera ,es del
Cap, io.del lib.6. en que el titulo dice :Come <\u25a0 Bartbolomé de
Albiano tubo trato de apoderarfiede Pombün,&c.Y d Texto:
Pufo algran Capitán en mucho mayor cuydado que efto, loque to.
cava dBartbolomé de Albiano.. De efpacio ,dixo eí P.D.Ma-
nuel, de qué trató elcapitulo antecedente ? De vnmotin, di-
xo, que executaron las tropas Efpañolas del gran Capitán:
pues Padre, refpondió, las primeras palabras del cap. io. no
atan con fu epigraphe ;finocon el capitulo antecedente. Afsi
es Padre ,dÍxo el francifcano ,y no pudiera ter lo contrario:



pues Zurita dice ene! epigraphe, que el Albiano procuró
ocupar á Po_r_b!!.n,y de elfo tratad cap. io. cafi en la miraddei; con que el efto, que diomas cuydado algran Capitán, no
recae fobre loque ofrece eí epigraphe ;tinohace reíacion al
motín del capitulo anterior. La tegunda vez que fale al Tea-
tro Zurira, es con ja mifma finrazon: pues el cap.3. de que fe
valen, tiene por situlo: Que eiRey Catholica fue recivido ....por
Govemador deles Reynos de Caftida. Yel Texto dice: Efta pre-
tenfilen del Rey, fefue publicando mas declaradamente de lo que
tenia deliberado. Pj»es en qué ata el Texto con el Tirulo? dixo
eiP.D.Manuel. No¡o sé, refpondió Diego: porque el Tituio
no declara alguna pretcntíon del Rey. Dedaranlalosdos ca-
pítulos antecedentes: pues con eífos, dixoel Francifcano.eftá
vn'üo el Tercero, y no con fu epigraphe. Válgate el Diablo
por Encio, añadió el Efcrivano, y que bueno era para mi ofi-
cio: porque faifificando eterituras, y levantando teílimonios
a. tes Autores, llegaría pre.fto á teñaiada altura. Con eflb tenos viene deípues de López del Águila, y Quevedo , y para
defender vn error evidente!

89 Tenga v.m.paciencia, dixo el P.Diego.que lomif-
mo hace con la Sagrada Eteritura : pues p3ra refponder á la
pregunta del Maeftro, fobre eftár hecha la impoficion de iosnombres de lo*Animales,, y llevarlos Dios ante Adán para
que la hiciefle, forma vna acufacion á iapropiedad, y levantavn reftimonio á Moyfes. Peor es eflb , que á Santa Terefa,dixoel Cayetano. Sienta, que las palabras: Hecho efia, dice el
Texto Sagrado, que ¡levó Dios ante Adán todos ¡os Animales, ylas Aves, par a ver,que nombre losponía, efta puefto con lamasdobla propiedad, porque el Texto lo dice en el Cap. 2. como fifieftubiera haciendo, defpues de eftar hecha la impoficion de ¡os nom.bi-es en loreferido en elCap.x. en las operaciones de los feis dias.Vamos a buícar ei Cap. 1. del Geneíis ,yen el verficulo 24.lehaha: Dixttquoqu-e Deus: producat térro animam viventem ingenero fue jumenta, &repulía, &befiias térra fecundum fpe.
ciesfuas. Fablumque eft Ha. Aqui no fehalla la impoficion delos nombres, fino la producción de ios Animales ,que vk ef-tava hecha de Us Aves. Ypaitando defpues al Cap. 2. el ver-iléalo i9.dice: Farmatisigitur, Dominas Deus de humo cuncTisammantibus térra, &vniverfis volatilibus C#li'., adduxiteaad

®¿ 2 Adam_



Adam, vt videret quid vocaret ea: omne enim quod vosavtt Adam
anima viventis, ipfum efinomen eius. Aora íieftá hecha la im-poficion de los nombres; y fobre efto pregunta el Maeftro áD.Gab. porqué tituló fuCapitulo 17. De la impoficion de los
nombres de los Animales,yle empezó con eftas palabras :He.
cha efia, dice el Texto Sagrado ,que lleve ante Adam todos los
Animales ... para ver ,que nombre íes ponia, y que impufo Adam
funombre propio d todos. Si la impoficion no eftava hecha haf-
ta que Adán la executó: porqué fe dice: La impoficionf yhecha
eftai Y refponde Encio pag.87. Porqueta dice elTexto Sagrado
en el Cap.z. como fiJe efluviero hacienda. No es efta vna falte-
dad notoria, yincon teftable. ElTexto no dice.que eftava he-cha, nique fe eftava haciendo j-fino que fe hizo, nihafta eí
vetf.io. del cap,2. habia hablada de impoficion de nombres;
pues donde eftá ladefta propiedad con qué D.Gab. eftriviój
Hecha eftai Puede haber necedad mas calificada, dixoD.Ma-
nuel, que arrojarte á fantificar vna boberia con effa tepofi-,
cion de la Eteritura, y con palabras de Ezequiel, y dd Libro
de los Machabeos, que produce defpues?

So Pues aun ay mas, añadió el P. Diego, dice,qué el
Cap. 1. del Genefis comprehende toda la obra de los feis dias,
que en el texto moftró Dios á Adán los Animales ,y él los
pufo nombre, y en ei feptimo dia defcansó. Explica luego,
que fiendo el feptimo día de deteanfo en que Dios nada creó,
nihizo de nuevo,, es precifo ,que el fueño de Adán, forma-
elon de Eva, y impoficion de los nombres ,fuetee en el texto
dia. Effa es tepoficion ,dixoel Francifcano : porque aunque
en el feptimo dia moílraffe Dios á Adán los Animales, no fe
apartaría del deteanfo, niefle mira á otra cofa, que á no crear
mas en aquel dia: pues Dios no te puede canter ,ni te cansó
en la admirable obra de los dias antecedentes. Embió los Ani-
males, y Aves á Adán para que ,viéndolos ,pufieffe á cada
vno te nombre; yefto puede fer en el texto dia ,como en* el
feptimo,© en elodavo. Pero no recae fobre el quando la pre-
gunta del Maeftro ;fino fobre que antes de hacer la nomina-
ción, dixoD.Gab. que eftava hecha. A efto no íe refponde»
finoque las voces: Hecha efta, valen lomiímo ,que fie eftava
haciendo; y paraaffegurarlo , trabe palabras de Ezequiel :Et
fañum eft intrígefirnoamio ... cum ejfem in medio captivsrum.



Efto es: ElAño treinta ,quinto dia del quarto Mes, efiondo en
medie de les Cautivos cerca delRio de Cbobar ,los Cielos me fue-.
ron aviertes, y tube viftones divinas. Afei empieza el Cap. i.de"
Ezequiel, teñalando eldia, mes, y año, en que Dios íé le qui-<
ío comunicar. Es efto decir, que: hecha efta, vale lomite
mo, queje efiava haciendo* Elíegando Texto es el principio
del Libro de los Machabeos: Etfacíum efipofiquam percdfsit
Alexander Philippi Macedo ,qui prímus regnavit in Gracia,
egreffus de térra Ctth'tm Darium Regem Perfarum ,Ó" Medo.
rum. Que vale: Defpues que Alexandro \ey de Macedonia, hijo
de Phelipe, que Reyno primero en Grecia ,foliódel País de Ce.
thim,y venció a Darío, Rey de los Per fias,y de les Medos. Es ef-
to mas, que referir las conquiftas de Alexandro, para caer en
la divifion,quede ellascausóte muerte , ó fu anterior difpo-
ficion, yentrar luego á relacionar las impiedades ,que An-
tiochio Epiphan es ,vno de los fucefíbres de x\iexandro ,exe-
cutó en Judea? Pues por donde fe traen eftas palabras , para
falvar la anticipada noticia de la impoficion de los nombres?
Por donde, cometiendo vna temeraria injufticia,y olvidando
la veneración que te debe á los libros Sagrados ,tienta el Phi-
lofofo, que Moyfes eícrivió lo que no te halla en fus obras?
Por donde con vna jamás viftaoffadia fe atribuye á aquel Sa-
grado Efcritor el defcuydo de D.Gab. diciendo :No dice mi
Autor, que los trajo Dios defpues de hecha la impoficion, fino que
defpues de hecha, dice elTexto que los traxo :porque elSagrado
Hifioriadorno obferva rígurefa,y exaña ferie en fiu narración,
como la tuhieron losfiucejos. Que vale tanto, como no es de D.
Gab. laanticipación, deícuydo, óbobeda, defpues de hecha lo
impoficion; fino de Moyfes ,que dice :Defipmis de hecha trajo
Dios los Animales ante Adam. Hombre, ó Diablo, dixoel Fran-
cifcano, fiMoyfes no eferivió tal cofa, paraque le levanta
effe teftimonio, y para que entra en figuardó, óno exada fe-
rie. Effo, ni es para él, nipara efte cafo : deje á ofos mas lin-
ces la penetración de los mifterios, que encierran las palabras
de aquel Santo Efcritor, y tes-colocaciones ,y allánete fin vn
suido tan inútilá confeíTar, que fuAutor ató mal elepigraphe
con el Texto, y que mintióquando atribuye á Moyfes la an-
ticipación que cometió él, diciendo: Hecha efia.

pi_ En effo citamos Pabre, replicó Diego, oyga lo que



deípues de t.*ato defperdicio de voces ,y de tantas eftrañoautoridades- dice al Maeítro :Parece que eftas ya refpondido
pero dudo fieftas todavía hecho :porque lefaltó d Adán ponerte
nombre, quando Dios le traxo ante si todos los Animales; y afsi, ó
no eflavas aun hecho, ó efiovas ocupado, en efcrivir cartas, que ayAnimales, que las efcríven: mas ya eftas findudo hecho d la mor.
dacidad, porque elcorto nombre que tienes (que folo le componen
vna vocal, y vna confonante} es aluftvo d tu perberfio coftdnbre,
Effofique es decir, lo demásfoenaá rebuzno, dixo ei Sicrit-
tan, no vien mi vida quien masclaro hablaflé : ponganL- vs.
mds. alguna nota de confute á éffaexplicacion. Afsite habia.
va-eu tiempo de nueftros primeros Padres, pan por pan, vinopor vino, y no andarte con obteufidades: fieftá hecha , ó no
eíü hecha: filopufo ames, ó defpues; fi1o dixo c!aro,ó obf-
cuco. Líbrete el Maeftro de efte clavo, y buelvale á pregun-
tar, que con qué él reípanda afsi ,niha menefter Académi-cos, nmene que recelarfe.- Yo le afirmo fobre mi conciencia,
que vá teguro como en vna caja, aunque fea finfuelo ,ni ra-
fa, fegun íe decía en el Siglo de Oro. Señor Bias,qué es effo?
dix» ei Cayetano, no vé que no merece íu aprovacion vna
cáfilade defatinos defvergon^ados: no advierte ,queacavan-
do de tratar de la Sag_adaEteritura,haceefle hombre juguete
de fus fantas claufulas ,.diciendo fite pufo nombre Adán ,fi
eftava hecho: no repara ,que vna vez que quitó hablar teíli-
vamentc, no halló mas que voces torpes ,ridiculas,yinful.
tantes; para qué alaba cofa tan fea, tan fuera delcafo.tan age-
na de qualquier Racional? Padre, refpondió, yo foy amigo de
laclaridad, yeftoy mal con los rodeos. Las cofas han de ir
afsi, claras como el agua, que las entienda n todos, aunque no
las bevan. Y también es razón dar algún alivio á effe pobre
Philofofo, que yá me hace laftima: porque vs.mds. con Lan-
%s>nes,y chuzos, y la feñora Terefa con Saetas agudas ,y en-
venenadas, le han puefto el coletoen criva,y la ropa en an-
drajo. Déjetele rafear, pues le pican ,que también es de car-
ne, y hueffos. No es afsi, replicó el Maeftro: porque note
compone de effo el efpiritu;y quando vieífemos alguna cor-
pulencia, él declaró pag. 12. fer de la mafa de las Phantai'mas:
aparente cuerpo ,formado del Ayre. Bien eftá, refpondió Blas,
peto labefe v.m. de la deftreza con que ha declarado te nom-
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bre, y*aplicadole á la mordacidad. Effo me importa poco,di-
xo el'Maeftro, defpues que incautamente me deícubriante el
feñor Cura ,y el Licenciado Franciíco Andrés ,que como'
Académicos ,harán miprocefo. Verdad es, profiguió Bias;
pero no rabian el nombre. Niaora le faben ,replicó elMaef-
tro, porque yo no te tengo ; y fialguno me han puefto, es*
por alcuña, yran breve, que como pudiera ,entre las manos,
te vá entre la voz. Yqual es? dixoBlas: No loha oidojefpon- .
dio,el que tiene vna vocal,y vna confonante.Pues ferá, dixo,
Pu, explicación de hateo, Cu, de Cuchillo, óCuerno. Ta, que
vale no toques. Di, habla. Ox,efpanto. Nada de eflb puede
fer, dixoTerefa, porque eífos no fon nombres, niquando ío
fueteen, venían ávn Racional,- niá vna beftia. Yocreo, que fi
no doy en elHito,me acerco, teponiendo ,que el iV_aei.ro fe
Pama Gil,que es elmas breve nombre ,que ay en Caftellano
para varones; mas tiene dos confonantes ,replicó eí Efcriva-
no. Sin embargo, profiguió elfa,digo que es Gi.,y me afirmo,
por ia enemiftad, o fea mal querencia, que te deteubre entre
ei Maeftro, y elPhiiofofo,que por infernal ha de íet negro,
ennegrecido, ó« negrece. Ypor los dos dixo acato DonGero»
temo Cáncer:

Gil,que era vnfuerte Zagal
A vnNegra dio dos cachetes
Sobre entrar en elportaly
Tde aqui fe quieren mal
Los Giles, y los Negretas.-

9 2 Sobre como explicó D.Gab. la formación de ía pa-
labra, y fobre que pufo dos veces Pero ,tratando de los me-dios, que dio-Dios á Adán para inventar ios nombres de tos
Animales, y la confufion que nace de nó entender el pueblo
la diferencia, que ay enrre determinar ,yneceísitar ,réteme
Encio al Maeftro con te acoftumbrada puntualidad ,quitán-
dole los hueffos: efto es todo 1o que con gracia fortificala du-
da. Dicele, que no entiende aquel pero de fu Autor, aun eí.
tando dilucidado. Eífo es cofa de Ente, reparó Fr. Francifco.Añade, profiguió elPadre, que la vnduíacion es eoía muy ca-
paz, y el Pero repetido, elegancia Rethoríca; y trae en prueva
¿Mañero, y Qu.vcdo, y auna San Pablo ,que debió de eU



crivir en Caftellano. Effa fies PefO-GruHada,r eplícó ef P. py.
Manuel , porque contra ia elegancia no fe le habló ,' fx
por confequencia han menefter prueva losPeros: mayormen-
te losfuyos, que jamás maduraron. Pero no le determinó. Pe-
rono knecefisito, es loreparado por confufo para la pleve. Y
á efto te refponde: Quien no pudiere entender, que cofia es deter-
minar, ynecef sitar, no lea elLibro,que no le eferivió para tan
grandes necios. Mirequé vndulacion tan apacible ,y tan con-
vincente, dixo Terefa. Señor mió,quando v. m. y los Aítefo-
res, yTeftamentarios de D.Gab .entregaron te' obra al Li-brero, le teñalaron á qué perfonas le hade vender : le man-
daron medir con vn Cartabón los grados de te inteligencia,^
previnieron, que no es Libro para necios? Supongo que no, y
que yá te holgarían vs. mds. de hallar mas necios ,que los
que folo lo fon por haber gaftado en él fudinero: pues fiefto
es afsi, de qué firveeffa G3Íconada. Qualquier Efcritor tienepor fin principal la enteñanza publica, y eñ ella pone todo el
conato : la enteñanza deftierra las necedades ,-porque excita
la curiofidad, habilita la razón ,ypromueve el entendimien-
to.Para efto eferiviria fu Autor,y él lo confieffa5feneciendo el
Prologo: En todo he procurado deleytarte vtilmente ,yfinobu.
hiere yo logrado lodeleytable, tupodras deber d tu juicio lopro-
vechofo. Quien fera, pues, el que fe aproveche de efte Libro?
El Sabio no le necefsita ,porque yá teco de otros, mayores
acrecentamientos. EiPleveyo no hallará en él deleyte, niva-
lidad, porque eftá en lenguage, que deteonoce. ElCortefano
hecho á mas dulce trato,y áexprefiones mas claras , fe em-
baraza en los lazos de voces defeonocidas, metaphoras forca-
das, y congeturas quiméricas. Pues á quien daremos efte fin-
gulariísimo Libro? Dele al Diablo ,ó al Philofofo,refpondió
Blas, que todo es vno; y pues él folo le entiende ,para él te
eferivió. '-.--.'

91 La defenfa que hace,dixo elP.Diego, al reparo fo-
bre fi fe ha de efcrivir veriíimil,ó verofimil.no es concluyen-
te: porque pata ea citar Autores antiguos, y modernos ,que
eferivieron veriíimil;yelMaeftro yá te lo confefsó ,aunque
declarando, que otros tan buenos Caílellanos , y todos ¡os
Latinos, dicen verofimil. Debió Encio moftrarle fer efto fal-
to, yno te exeetfti ; cqn que qo ay qqe hablar de ello. Y fi

fuera



7
Fjerá del cafo yo le produciria en fuídolo Defcarts muchas
veces la voz verofimil. Pero mírelo en Anaftafio Pantaleon,
fol.tí3. de ílis obras. Y porque en calificar de elegantifsimo
el eftilo Árabe de la.Hiftoria de los Orates ,hizo-entender al
Maeftro, que fabia aquel Idioma, refponde: No es mala la iro.
nia,no ay duda, que fabia Árabe mi Autor ,y en las traduccionesdel,conocería h elegancia del eftilo.Señores, pronunció elMaef-
tro ,.Ironía dixo : pues vaya vn quento. Previno vnPadre á
fu hijo, que en la mete el dia de fu boda habiaffe poco : por-
que los convidados no percivieffen por fus voces fu ignoran-
cia; y él calló tanto, que vno de ellos dixoá otros: Bravo Ma-
jadero es el Nobio. Oyólo el Padre ,y lebantó el precepto,
diciendole: Bien puedes hablar, hijo ,que yo te han conocido. Es
verdad, que dixe irónicamente, que D.Gab. fabia Arabe:por-
que conftandome ignorava aquel Idioma ,rae chocó ,que
dieífe á entender lo contrario ,calificando de elegantifsimo
el eftilo de laHiftoriade los Drufos. Para condenar, ó alabar
vn Idioma, es predio íaberle, y aun teberle bien :porque de
otra fuerte, imporsibie ferá graduar en él el eftilo humilde,
medio,y elevado, á que pertenece mas la elegancia.Don Ga-briel no fabia Árabe, nicreo que habia vifto mas traducción
íuya, que la de George Elmancino : pues porqué te le ha defufar,que califique de muy elegante ,eftilo, que no entien-de? Para prueva de fu abfoluta ignorancia en él, fobra la con-
fefsion de Encio, aunque encierra vna expreffa contradido-
ria.No ay duda, quefabia Arave ,y en las traducciones conoceríala elegancia. Si fabia Arave,no abria menefter traduccionespara graduar el eftilo; por el original podría hacer aquel jui-
cio, y fipor lastraducciones le hizo, luego no fabia Atave.Sietto no fuelle afsi, yo sé también Latin como Tertuliano-
porqué por la traducción de fu Apología, conozco la elegan-
cia de iuelido.,Se también Griego ,porque la HiftoriaB7-zantina efta toda vert.da en la lengua Latina ,y mucha partede ella tradujo en Francés Antonio Coufin. Sé Hebreo, yChaldeo: porque la Biblia Gomplutente tiene las quatro véífiones Hebrea, Chaldea, Griega!, yLatina. Sé Alemán :Por-:que los Annales Auftnacos de Gerardo de Roo, corren-¡¡Ll,
mente impreflos en Latín. Sé Inglés: porque eftán traduddos

'

en lengua Francete el Nuevo eftado de Inglaterra de Chám.



berlain, ia introd'ucdon á laHiftoria,ylas obra, mezcladas de
M.Temgle, la Hiftoria del Rebelión de Inglaterra del año
164 1. q\¿e eferivió elConde de Clarendon ,la de Henrique
VíI.deBacon, y otros muchos libros Inglefes. Sé Olandcs,
por la traducción de la vida de Miguel de Rui ter, óHiftoria
Marítima de OJanda. Sé Francés: porque eftá traducida en
Eípañol la Corte Santa de Caufino. Italiano : porque Bafilio
Baren nos tradujo las Guerras Civiles de Francia de Henrico
Caterinp.Y finalmente ,fiel que tiene en fu idioma vnLibro
traducido de otro, fobe aquella lengua de que te tradujo, no
ay en Europa,ni en Afia,hombre mas fabio en lenguas ,que
el Maeftro de Niños. 1

P4 Sigue,dixo elP.Diego, la fatisfacion á lanota puef-
ta fobre: ajeniados ya losprivilegios,y refponde conf-flándo
parte de la acuíacion: efto es, que tos modernos quitaron la a,
para fignificar tentarte en filia, fiendo antes corriente decir
afentarfe: üeroque para fignificar afiento, por el lugar en que
te fienra, ó por dcontraro ,la dejaron. Eflb., díxo el Maef-
tro, no esconfeffar parte de la ac.ufacion, finoel todo: porque
lomifmo le dixe yo;falvo en el tomar afiento, de que no
traté: y en que es frafe común, que quaudo alguno que tiene
necefsidad de deteanfo, le toma tentándote ,dice :Cada dia
me fiento mejor. Dirá que es cofa de Pueblo; mas yo le refpon-
deré con Platón: Lingua Magifiereftpopulus. Y para que vea
con quanta jufticia te le notó la voz afentados ,lea á fuAutor
pag. 2 6o. que tratando de íer,ó no lícitos los cafámtentos de
hermano con hermana, dice : Tfentado vno,tiotro: con qué
tiél corrigió lo atentado de los privilegios ,para qué gaita eí
tiempo en defenderlo? Trahe defpues Autores ,que eferivie-
ron como el fuyo: atentada, atentado, y atentar; y defpues de
ofrecer, que no te valdría de alguno antiguo ,teca á laplaza á
Morales, y á Pineda , que fon del Siglo 16. y entre los mo-
dernos á D .Luis de Aldrete, que yá te le dixo no ter Autor.
Covamjbias, y Cervantes tienen yá fus cien años cumpli-
dos, tiempo en que la lengua Cáftellanadia detechado mu-
chascofas inutiles,y fino las arrojaron laMadre de Agreda,el
Obifpo Mañero, y el P. Salas ,no por effo te bolverán á ad-
mitir:mayormente quando fupradica limitada á vna, ó otra
voz, y á vna, iiotra vez, no es declaración de íu didamcn. Si



ía Acfdemij, entiende !o mifmo, es menefter.,que ella le
diga, ó mueftre Encio pleno poder fuyo para definir,y enton-

ces ferá predio, que ia Academia de ia razón:. cofa de que es
efte Philoíofo incapaz en el cafo prefente ,por fu eftrangeria,
por tu fobervia, y por fuirritación. Si la Academia ,como te
debe efperar,acertarc, hallarán vna entera fumifion íus acier-
tos*, pero quando eftos falten, habrá de tener paciencia , para
que te declaren nulas íus fentenciás por defedo de jurifdi-
cion: pues ningún Maeftro de Niños la ha reconocido fu
Juez.

95 Culpó elMaeftjro á D.Gab. que fin motivo ,y fin
vtiíidad, efcrivieífe tres largos Capítulos, pintando en el efta-
do de la inocencia las vidas ,natural ,civil,y Religiofa, con
pradica de todas en vna tola perfona, y en termino muy cor-
to. Yrerpondéle Eulogio pag. 92. hafta 95 .noventa y cinco
mildefatinos, queriendo que fea licitoá te Autor loque á los
SS.PP. al Eximio. Suaréz, y al Dodor Angélico. Sienta, que
nueftro primer Padre no pudo dejar de pradicar aquellos
tres diados, ó vidas; y para efto fupone contemplaría ,medi-
taría, y creería, como filehubieffe el Maeftro negado la con-
templación ,la meditación ,y la creencia. Trahe Textos de
Ladancio, Plutarco, y Cicerón, que no fon del cato: pues no
era de aquel referir, como difinieron aquellos Autores laRe-
ligión.Quiere defpues finnecefsidad, que Religión fea obfer-
vancia, y expone dos Textos forjados de los Proverbios ,pa-
ra juftificar,que los Animales tienen Religión: Y vltimamen_-
re para, fegun fu cofiumbre, en defprecios,oprovios, y falte-
dades, diciendo al Maeftro ,que delira ,que no es hombre,
que es menos que Animal,que eftará mal con Pineda, por-
que dice, queeftubq pocas horas en el Parayfo Adán,que
quiere que fuetee cien años, y que no te fatisfece de que eftu-
bieffe fofos ocho dias. Y fenece muy fatisfecho: Has dicho co-
gitar, no es voz Cafteliana. Padres, dixo el Maeftro ,yo noté
en D.Gab. los difeurfos voluntarios en vna obraHiftorica,fin
decir, que los SS PP. Suarez, yS. Thomás no pueden formar
queftioaes ,y fundarlas con la razón de congruencia ,la ila-
ción, y ia congetura. Si todo lo que vnHiftoriador (dixe pv 37.)
difeurre, pienfa, ófueño, loha de efcrivir,yle hade eftotnpar in-
tercalado en la Hiftoria...pora qué fie fatigan tontos en bufia?

.'.



h cierto7. Sueñen, cogiten, ó difcurran, yefirivanfus penfamien.
tos, fus ideas, yfus fantafi.is ,y tendremos lodos en qué divertir.
nos. Aqui no te incluyen los PP. niios Expofitores, ni yórne
atrevería á hablar de ellos; pero fiendo Hiftoriador D.Gab.y
prohivido en aquel oficio eí difeurfo voluntario, y!inútil, por
donde fe me puede culpar la eftrañeza de tres Capítulos, en
que no ay cofa cierta, ni que tenga mas apoyo ,.que el capri-
cho del que los formó? Decirmeluego ,que no es Cafteliana
la voz cogitar, es vna recóndita noticia,y que la deboeftimac
mucho; mas quiero acordar al Philofofo, que ate dador
Dodor Ferreras le queda fuplido en ei num. 67. el Synopfis,
porque le declaró en el íegundo tomo, yque yoeferivi :Sue-
ñen, cogiten, ó difeurran , guarneciendo el cogiten :efto es,
pieníen ,_ con el íueñen, ydifeurran , que hace claro elco-
giten Latino. Yluego: Tefirivanfus penfamientos ,fus ideas, y

fiusfantafiastm que ay vna veríion literalde aquellas tres vo-
ces : Fant aftas al fueño : Ideas al difeurfo, y:Penfamientos al
cogiten. En efte modo vte el Philofofo todas las palabras La .
tinas, Griegas, y Araves que quifiere, y fifueren propias, ex-
prefivas, y yá empezadas al vfo ,.como cogitar, te le admiti-
rán fincontrovertía. Pero para que vea que te. engaña en de-:
cir, que no es voz Cafteliana cogitar, le. acordaré texto de caí
íidos Siglos, y de varón tan grande ,como Fernando de He-
rrera, á quien laPoefia llamó Divino. Efte pues ,comentan-
do el Soneto 2. de Garcilafo ,efcrive pag. 84. Elque oye, va
llevado con la cogiifación , y penfamiento. Mire el Phiiofofo fi
defpiíss de efto fepodrá decir ea Caftilla cogitar. Oyga otro
intigne Caftellano el Comendador Fernán Nuñez ,comen-
tándo la copla 6o. de Juan de Mena fol.<¡6. Mechani :efto es
invención, fabrica, artificio,/? deriva de Méchanosme en Grie-
go, que fignifica inventar, fabricar, excogitar. Y defpues expo-
niendo la copla 237. fol.201. dice: Los hombres fiuekn excogi.
tar para encubrir.

96 Pero vamos á ioque importa ,dixe yo que eftava
malcon la opinión délos ocho días, nibien con la de los cien
años, nidifguftado- con Pineda, porque redujo apocas horas
la mapfion de nueftros primeros Padres en el Parayfo, hizo
otra cofa, que referir loque fu Autor,(in declararme por vna,
ó otra opinión? Por ventura me acordé de Pineda , ó me in-



troduge á refutar, ó defender alguna de eftas opiniones ? pues
con qué razón fe me culpa en efta parte ? Yporqué te me eí-:
traña la (eparacion pedida para las tres profefiones, natural,
política, yJagrada en*vn foloindividuo,fife fonda fueftablá-*.
cimiento en la deleznable firmeza de creería ,meditaría ,y
contemplaría, ytodo en pocas horas, ó en ocho dias, Yo no
pedi efto á D.Gab. que yá lohabia dado; finodocumento ib-.
Íido,regla ciert3, autoridad concluy ente. Eftono teme dá,ni
te puede: pues para qué es defender con ideas fútiles ,losdif-
curfos vagos? Effo te parece, dixoBlas, ai no Juréis Ángulo.
Juro a Dios no juro,que dicen en mi tierra.

91 Sobre Laten algunas Centellas de la. verdad ,que no-
tó el Maeftro pag-3&- dixo elP. Diego , te refponde, que te
vfa en lo¿órente, y lo vsó elCartujano, y afsi es vozreci vida
en Caftilla,y es Metaphora. Valla,dixo Terefa, ties Meta-
phora bienrecivida eftá defpues que no íe defterróel Libro
deD. Gab. y te fufrióeffa Apología ,debiéndote hacer con
ambos loque con autoridad de Suetonio, te refiriópag. i<52_

No te hable masen la materia ,porque fila voz laten fe vfo
en loForénfe, y hubiere pleyto, nos condenarán, a lomenos
los /Abogados ,aunque lo repugne el feñor Licenciado.

98 Dixo defpues Don Gabriel:Cr/Q Dios vnagran Ta¿
bla,y vna Pluma, para efcrivir con efia en aquella ,y dixok eí
Maeftro, que feria tan claro, ymas breve ,y vna pluma para
efcrivirla. Yporque defpues fobre las mayufculas en Tabla,y
Pluma, dize, que no tiene regla, nila quiere dar ,fe detiene el
Philofofo muy de efpacio á ieñalar ,quando en los adjetivos
fe ha de vter la mayufcula,y quando no. Aconfejale por com-
pafion ,que fi efcriviere Grande Cafa ,ó Grande Lienzo, leu
el adjetivo con mayufcula. Effo no haré yo, dixo el Maeftro,
porque nola tienen ni lienzo, nicafa, y por fu mifma regla»
faltando al fuftantivo ,no puede tenerla el adjetivo. Señoc
mió advierta*, que con v.m. foy pobre , y íohervio, como fe
dice de Almodovar delRio, niquiero fus faifas compoficio-
nes, ni fus necias enfeñan^as, ni fiendo como eftas fon infer-
nales me harán provecho. Guárdelas para quien no le conoz-
ca, que yo bien sé, que la fuya es moneda feble,-faifa, ó pref-
tada, y no quiero que pradique la regla :Hurtar para dar por
Dios. Ypara que vea quan mai aconteja ;, fopongo, que no



abrá rezado ei Oficiode N.Señora ,;ni ei de los Difuntos, y
afsi no eftraño fe olvidaffe del Ptelmo 94. con que empiezan
y en que leemos :Quoniom- Deus magnus Dominas ,&R¡x.
magnus, &c.Lea la oración de N.Señora :Deus qui de beata
María virginls vtero. Yá tiene en la Orthographia Sagra-
da los adjetivos de Dios, y de fuMadre fin mayufcula. Vaya
aora la que vfaron tos Caílellanos mas eruditos. Quevedo en
te Marco Bruto dfice: grandes Ma;ftros,gran Dios. Ypag, 17^.grandes Reynos. D.Francifco Manuel en fu Mayor pequeño,
pag.í .grandes mas que el Mundo. Pag, 27*grarfMifterío.ElP.
Guerra en fus Oraciones Reales ,pag.85. Algrande Romano
Lucia Floro. Pag. 2o3. mayor Menorcha delMundo,grande el
Sol. Don Aguftinde Salazar en te Loa de te Comedia Tam-
bién fe ama en el Abifmo,tom. 2. pag.145. elmayor Monarca.Va<s).i6%.tyrano Imperio, y en la üguxente:.Ifnperio luciente del
dia. Defpues: Monarcafuptríór, Y por no amontonar Autores
cerrara efta dffputa vno tal como, él mifmo D.Francifco de
Quevedo, que en te tratado: Tira iapiedra, y eficonde la mano,
p.27 r. del tom.1. de fus obras imprefion de Brufelas efcrive:
Reygenerofio,juflo, clemente, magnánimo ,bumanifisimo ,barato,
defembarazado, zelofo, catholica;padre defus vaffalies ,y defen.
for defus confederados. Solvamos aoia a la Tabla. Tenga pre-
fente le repito, que efcrivir con efta enoquella ,es confufo, y.
por afedar brevedadte alarga la clauíula con relativos inúti-
les. Mire que todo fhdefehforio es defatino , yque por efcri.virlanmgun Caftellano entenderá efcrivirá Señora, ó Repú-
blica:mayormente declarando luego fuAutor íoque te habia
de efcrivir. Adbierta, que el idioma es tan fecundo,que fino te
agrada pluma con que efcrivir la Tabla ,fe le darán otras fra-
fes: Una Tabla, ypluritacon que efcrivir en ella ,ó para efcrivir
en ella, 'o Crió Dios vnagranTahla ,y para efirivirla vna
pluma. Ypor otro modo no menos claro, ymas concite: Crio
Dios vna pluma para efcrivir en vno gran Tabla quanto fu.
cedieje hafta eldia delJuicio. Yfiaun quiere mas, pida, yfe le
dará, y entienda, en todo, ypara fiempre ,que no nos aisla-
remos los Caftellanos, nite agotará el idioma por anegar mil
Isleños en exp'refiones. Yo de mipártele afeguro, que cont)
no demande mas que voces ,le fetisfaré la hambre hafta que
te ahite. Yno me fea otra vez tap materialaso, que entienda



pot efcrívirla, carta para hembra ,y efirivirie carta para ma-
cho: no vé,que ella, que yo pule no ata con la oración de fu
Autor,yque foloexpliqué la brevedad , y laviolencia-que
hace efirivircon efta en aquella. Entienda el la -por-etetivir en
ella, y afsi verá, que dixe eferivir en la Tabla. Yquien le en-

feñó, que no fe dice: eferiva v.m. «Ja hoja de papel; finoen effa
hoja de papel} Locontrarío fucede; y fiempre que íe dice: er.
criva effa hoja, ó effe pliego de papel , no folo fe entiende,

que fe ha de efcriviren él; fino que feha de efcrivir todo. Si
él fuera,como yo,Maeftro de Niños, tepiera ,que quando te
manda á vno efcrivir vna plana, hoja ,ó pliego ,te entiende,

que le ha de efcrivir todo ;y no que eferiva en él : porque
cumpliría con poner dos, ó tres lineas, ó menos. Pero gracia?
fosdífoaratesíon eftos, y en que no tengo mas diteulpa ,que
baylar el fon que me tocan, y reir con la mayor fatisfacion la'
gracia con que me dice; Sabes tanpoco , que ni de remendón
puedes fiervir,que es vna excelente metaphora de dos cabos,y
aguda como te kfoa. Como quiere hallar quien remiende fu

*defcaltez, quien cofa fus andrajos ,quien repare fusdeicon-
ciertos? Pero qué lediria fobre eigraviísimo cargo de dua fu.
w/»<JrM,finoeftubieffcyárefpondido, á otro tan mal calerre
como el fuyo; fino es él mifmo, tegun declaró al principio eí
tenor Cura. Diréie fin embargo contra la inútilrelación de la^
opiniones de Agaves, Perfas, Chaldeos, yotros Gentiles, que
fegun te defeníório : es necejarío para defengañar ¿a inocente
credulidad, que aquella antes que viefíé c! libro de te Autor
no-eftava engañada, ni tenia alguna noticia de los defatinos,
que en efta parre la expufo ;aora fite puede engañar esfor-
zando el Diablo alguno de aquellos errores, :que ,eftandó yá
fepultados ,retecho efte libropara enfeñar ala incauta plebe
loque nilabia, ni es men.fter que fepa.

99 Defiende luego, dixoel P. Diego-, que te hade
efcrivirperfícienada, como D Gab. y no perfeccionada, como
el Maeftro quiere. Trabe muchos Autores,.-y graves, que to
vfan, y queda muy fatefecho. No hable de eífo Padre ,dixo
IXManoel, que es laftima perder elriempo. Yole daré otros
cpini.ntos, que executm ¡o mifmo;pero fon antiguos, carneo
los mas que cita, y yá te mudó effe trage en Caftilla ,fin que
nadie vte el verbo perfidonar.- Todos dicen perfeccionar/per-



feccionando ,perfección', ylo demás anda con muletas, a!..-cabido, y cabizvajo, entre viejas deftinadás á la diviííon én 'laprimer Quatefma, para cuya vifia,y para fu defengaño con-
vido al Philofofo, fitiene Bula, y previene Efcalera. Efpero
que lo acete .aunque bufque preílada la Bula ,dixo Terefa;
pero entretanto díganle, pues por furegía de percolar,!o mif-
mo es afección, que perfección ,porqué fu Dodor Ferreras
traduciendo las Homilías dixo afecciones ,quando para teguir
la voluntad del Philofofo, que es también teya, debió decir
como perficionar, aficiones*. Ydíganle mas ,porqué fiel» con
affenfo de fus Académicos, defiende, que fe ha de eferivir/w-fimnada, Míe,que el mifinoDodor Ferreras dixeffe p. 15 3.
dos veces perfección! Convéngante feñores, ó ferá de corta
duración te fociedad: potq\xt:Omai\egnuminfiedivifum dejo-.
iabitur.

loo Entra luego, dixo el P.Diego, la defenfa de ia voz
Metempficofis, porque es, dice; Griega , y porque Qiievedo,
Ron, yel Redor de Viliabermofa vfaron otras ;y es mucho
que oividaflé a Perreras, teniéndole tan cerca. Yo, fiendo ne-
ceffario, te daré otros muchiísimos, y de mayor calibre, ojo al
vareo, como á la Metaphora, dixo el Maeftro ;pero todos hi-
cieron mal, porque habiendo en Caftellano voces igualmen-
tepropias; folo por oftentacion de fu.fabiduria pudieron vter
laseftrañas. Yá todos reprehendió S.Geronimo adverfesRu-
finumlib.i.Pratermitto Gracos, quorum tu iaílas fcientiam,&
dumperegrina fieSiarís, pene tuifiermonis oblitas eft. Y aun dew
bo decir, que D.Gab. vsó mal de efta noticia de ía Metempfy-
chofis (queafsi fe efcrive) ó tranfmigracion de las almas de vn
cuerpo á otro, quando la aplica fol.120. á los Araves,dicien-
do: opinaron ,de que íe faca ,que fue opinión teya, y no era
fino de Pythagoras. Efte Philofofo no fue Arave;fino Grie-
go,natural de Samos,y Morerí eferivió del en fu gran Diccio-
nario litt.P.refiriendo todos los antiguos,que traen fumemoi
ria, y confeffandole con ellos elprimero que defendió la in-
mortalidad del alma ;aunque con el error de fu Metempíy.
chofis, ó Palingenefia, como otros dicen,y como finduda di-
tera D.Gab. íihubieflé encontrado efta voz, que aun es me-
nos conocida, que la otra. Pero íobre loque yá te le dixo del
Dodor Quinterq x óigale en el fol.13. de íu Templo déla



5
Slo cjügñcia _ que paráce efcucha^á el defapacible tenido di
efta voz MetempCycoüs: O ignorancia nacida del faber prefu-
mido de los que doBamente han tomado demafiado licencia
en efta introducción de voces latinas , y eftrangeras ,poniendo el
cuydado, no en lapropiedad, fino en la novedad : no advirtiendo,
que toda la Eloquencia conftfie en focar de voces publicas, galas
particulares, y de talfuerte engañar dlos que le oyen ¿ que les pa-
rezca fu artificio imitable, y¡legando d ¡a execucion, reconozcan
en la impofsibilidad fus dificultades. Curcíe Fortunato en ellib. 3.
efcrive: Virperfeclifsimus dixitverbis vtendum eft,vt numispu.
blica maneto fignatis. De donde fie conoce ¡o que hemos de hacer con
eftos Inventores de voces fuperfiuas-, indigefios,y rudas ( nohablo
de los que focan los neceffarias,fbnoras, ó mas políticas, que antes
alabo oejos) que es darlas por chanflonas, moneda ne corriente, y
filiada,no con elfello delvfo,ó layiecefsidad ,fine con la enferme.
dad defu ingenio, inclinado d novedades finprovecho, yd ganar
aplaufo con aquel ruido de voces, no pudiendoalcanzaÜe con dar.
tificiodoblo delvfoentendido de las comunes bien aplicadas. Noj'e
juzgan entendidos en eifefsiego de las voces comunes, fino entre la
confufionde ¡as ruidofas; fiendo mas covardía de fiu ingenio eire-
currir d aquellas ,por no alcanzar elartificio deftotras* que d¿¿

Sobre haber llamado al Demonio Simia de Dios,
profiguió elP.Diego, dice que es ftate común deloS SS. PP.
y aun de Hiftoriadores, yPhilofofos : Tquien mas las vfafon
los Padres que tratan de Myftica; yocreí, que decia de Mifte-,
la, porque nombra luego á D.Luis de Aldrete, que fabria ha-
cerla también como elagua de la vida. ElHombre eftá furio-
íb de colera; pues quando efperavamos vn Cathalogo de Pa-
dres Myfticos, trae á Acofta,Mañero, y Aldrete, porque di-.
xeron Simia. Verdad es, que luegote alarga para otra fraíe,
que no declara, con Fr.Luis de Granada, Blofio,Puente, Pa-lafox,yNieremberg. Padre, replicó el Maeftro ,dice alguno
de eílos :Mono de Dios,remedo de Dios,arrendajo de Dios:porque fino,ceffa la queftion. Ninguno dice effo,refpondióDiego, y foloAldrete le llamó dos veces Simia. Ybailará effe
tan frequentado Aldrete, para que lo pufieíte elcultiísimoGnegui-parla en te Hiftoriade la Iglefia? replicó :no me pa-
*ece, dixoDiego. P«es yjmos á k S, queá mi migo debió


